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Liens	
  recommandés	
  et	
  références	
  bibliographiques	
  
	
   	
  

 Direction	
  de	
  l’enseignement	
  de	
  la	
  Nouvelle-­Calédonie	
  :	
  Chants	
  d’ici	
  et	
  
d’ailleurs	
  	
  

http://eduscol.education.fr/pid26178/ressources-­‐pour-­‐le-­‐premier-­‐degre	
  
	
  

CORPUS	
  et	
  RESSOURCES	
  EN	
  LIGNE	
  EN	
  LANGUES-­CULTURES	
  OCEANIENNES	
  
	
  

 Langues-­cultures	
  kanak	
  
	
  

•  Académie	
   des	
   Langues	
   Kanak	
  :	
   description	
   et	
   écoute	
   des	
   caractéristiques	
  
phonologiques	
  des	
  langues	
  kanak,	
  d’exemples	
  de	
  mots	
  et	
  de	
  corpus	
  de	
  textes	
  
www.alk.gouv.nc	
  

• Agence	
   de	
   Développement	
   de	
   la	
   Culture	
   Kanak-­Centre	
   Culturel	
   Tjibaou	
  :	
  
pour	
   les	
   abonnés	
   de	
   la	
  médiathèque,	
   accès	
   en	
   ligne	
   à	
   de	
   nombreux	
   corpus	
   de	
  
textes	
  en	
  langues	
  kanak	
  :	
  www.adck.nc	
  

	
  
 Langues-­cultures	
  d’Océanie	
  

	
  
• Plateforme	
  Langues	
  et	
  cultures	
  en	
  Nouvelle-­Calédonie	
  sur	
  le	
  site	
  du	
  Centre	
  de	
  

Documentation	
   Pédagogique	
   de	
   Nouvelle-­‐Calédonie	
   (CDP-­‐NC)	
  :	
  
http://www.cdp.nc/index.php?option=com_content&view=article&id=26&Itemi
d=189	
  
De	
   nombreux	
   articles	
   et	
   documents	
   en	
   téléchargement	
   gratuit	
   ayant	
   trait	
   aux	
  
langues	
  océaniennes.	
  
	
  

• Centre	
  de	
  Recherche	
  et	
  de	
  Documentation	
  Pédagogique	
  de	
  Polynésie	
  
française	
  (CRDP-­‐PF)	
  :	
  plateforme	
  comprenant	
  de	
  nombreux	
  outils	
  multimédias	
  
en	
  langues	
  océaniennes	
  :	
  https://www.youtube.com/user/crdppf	
  
	
  

• Paradisec	
  :	
  Centre	
  d’archives	
  des	
  langues	
  dites	
  en	
  danger	
  basé	
  en	
  Australie	
  :	
  
http://www.paradisec.org.au/	
  
	
  

• Laboratoire	
  des	
  langues	
  et	
  civilisations	
  à	
  tradition	
  orale	
  (LACITO)	
  du	
  CNRS	
  :	
  
corpus	
  océanien	
  :	
  http://lacito.vjf.cnrs.fr/archivage/oceanie.htm	
  

	
  
• Corpus	
  de	
  la	
  parole	
  :	
  corpus	
  de	
  textes	
  en	
  13	
  langues	
  kanak	
  (drehu,	
  ajië,	
  bwatoo,	
  

cèmuhî,	
   fagauvea,	
   iaai,	
  nââ	
  kwényï,	
  nêlêmwa,	
  nemi,	
  nengone,	
  xârâcùù,	
  xârâgurè,	
  
yuanga),	
  wallisien	
  et	
  futunien	
  :	
  http://corpusdelaparole.in2p3.fr/	
  
+	
  Toutes	
  les	
  rubriques	
  par	
  langue	
  

	
  
• Gallica	
  :	
  bibliothèque	
  numérique	
  de	
  la	
  Bibliothèque	
  Nationale	
  de	
  France	
  (BNF)	
  :	
  

http://gallica.bnf.fr	
  
	
  

 Musiques	
  océaniennes	
  

• Stern	
  Monika	
  et	
  Alexandre	
  François	
  :	
  Musiques	
  du	
  Vanuatu	
  
http://www.maisondesculturesdumonde.org/vanuatu-­‐musiques-­‐du-­‐vanuatu	
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Sitographie	
  	
  

http://afmi.nc/mission-­‐de-­‐diffusion	
   www.endemix.org	
  
http://www.cmd.nc/le-­‐conservatoire/	
   http://www.sacenc.nc	
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